
нием я уполномочен сделать от имени Совета 
Безопасности следующее дополнительное за­
явление, касающееся только что пр11нятой ре­
золюции: 

«Как известно, в пункте 26 доклада Гене­
рального секретаря о Силах Орга11изаци11 Объ­
единенных Наций по наблюдению за разъеди­
нением 16 говорнтся: «Несмотря на нынешнее 
затишье в израильско-си.рийском секторе, по­
ложение на Ближнем Востоке в целом про­
должает оставаться потенциально опасным, и, 

по-видимому, останется таковым, пока не уда­

стся достичь всеобъемлющего урегулирования, 
охватывающего все аспекты ближневосточной 
проблемы». Это заяв.'lение Генерального секре­
таря отражает мнение Совета Безопасности» 18• 

На своем 2289-м заседании 19 нюня 1981 года 
Совет постановил пригласить представителей 
Израиля и Ливана принять участие без права 
голоса в обсуждении пункта, озаглавленного 
«ПоJюжение на Ближнем Восто1<е: до1<лад Ге­
нерального секретаря о Вре:-.1енных си.1ах Ор­
ганизации Объединенных Наций в Ливане 
(S/14537) »15 . 

Резолюция 488 (1981) 
от 19 июня 1981 года 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюци,и 425 ( 1978), 426 
(1978), 427 (1978), 434 (1978), 444 ( 1979), 450 
(1979), 459 (1979), 467 (1980), 474 (1980) и 483 
( 1980), 

ссылаясь на заявление, сде.1анное Пре,1.се;J.а­
телем Совета Безопасности на 2266-:-.1 .засе;J.ани11 
19 марта 1981 года 14 , 

отмечая с беспокойство,н нарушения соответ­
ствующ11х резо.1юций Совета Безопасност11, выну­
дившие правительство Ливана неоднократно об­
ращаться в Совет с просьбой о пр11нят11и л1ер, 11, 
в частности, его жалобу от 3 марта 1981 го,J.а 19, 

ссылаясь на круг веден11я II общие руково;J.я­
щие принципы Временных с11.1 Орган11заци11 
Объед11ненных Наций в Ливане, как они указа­
ны в докладе Генерального секретаря от 19 мар­
та 1978 года 20 и по;:пверждены в ре:ю,1юци11 426 
(1978), в особенности: 

1" Документ S/\4485 со.1ержится в отчете о 2278-м за­
седа111111. 

19 Официа,~ьные итчеты Совета Бr:юпасности, тридцать 
шестой год, Дополнение за январь, февраль 11 .11арт 1981 го­
да, документ S/14391. 

20 Та.11 же, тридцать третий гид, Допи.1нение за январь, 
февраль 11 .1шрт 1978 года, документ S/12611. 
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а) что Силы «должны иметь возможность 
фу11кц11оннровать в качестве единого и действен­
ного военного подразделения», 

Ь) что Силы «должны пользоваться свободой 
передвижения 11 связи, а также другими сред­

ствами, необхо:J.11мыми для выполнен11я 11мн 

CBOIIX задач», 

с) что Силы «не будут применять силу за 
11сключением случаев самообороны», 

d) что «самооборона будет включать сопро-
111вленr1е попыткам насильственными средствами 

помешать им выполнять обязанности в соответ­
ствии с мандатом, порученным 11м Советом uе­
.зопас11ост11», 

иаучив доклад Генерального секретаря о Вре­
менных силах Организации Объединенных На­
ций в Лнване от 16 июня 1981 года 21 и прини­
мая к сведен11ю изложенные в нем выводы II ре­

комендац11и, 

будучи убежден в том, что ухудшение ньшеш­
ней с11туаци11 имеет серьезные последствш1 для 
международной безопасност11 на Ближнем В,J­
стоке II препятствует достижению справе;~лнвого, 

всеобъемлющего и прочного м11ра в данном рай­
оне, 

1. вновь подтверждает свой неоднократный 
призыв ко всем заинтересованным сторонам 

строго уважать полит11ческую независимость, 

е;J.и нство, суверенитет и территориальную це.'lо­

стность Ливана II вновь заявJ1яет о решимости 
Совета осуществить резолюцию 425 ( 1978) и по­
следующ11е резолюции во всем районе oпepau11i1, 
установленном для Временных с11л Организац1111 
Объединенных Наций в Ливане, вплоть ;ю меж­
дународно признанных границ; 

2. осуждает все действия, которые противоре­
чат положениям вышеупомянутых резолюц11й и 
препятствуют полному осуществлению мандата 

С11л, неся смерть, увечья и разрушеш1я граж­
данскому населению, а также с11лам по по;J.дер­

жа1111ю м11ра; 

3. поддерживает усилия правительства Лнва­
на в гражданской II военной областях по восста­
новлению II реконструкци11 в Южно:-.1 Л11ване 11 

поддерживает, в частност11, развертыван11е :ша­

чительных конт11нгентов л11ванской арм1111 в рай­
оне операц11й С11л; 

4. постановляет возобновить ман,J.ат С11л на 
новый срок в шесть месяцев, то есть до 19 дl'-
1<абря 1981 года; 

5. просит Генерального секретаря оказать по­
:-.ющь правительству Ливана в разработке совме­
стной поэтапной программы деяте.1ьност11, кото-

" Тал, Ж<'. тридцать и1естой гид, Дипи.~нrние за апреАь, 
.11ай 11 111инь 198 / с'uда, доку\\е1п S/14537. 



рая должна быть осуществлена в период дей­
ствия настоящего мандата Сил в целях полного 
осуществления резолюции 425 ( 1978), 11 период,и­
чески представлять доклад Совету Безопасности; 

6. положительно оценивает усилия Генераль­
ного секретаря и деятельность Сил, а также под­
держку правительств, предоставляющих войска, 
и всех государств-членов, оказывающих содей­
ствие Генеральному секретарю, его персоналу и 
Силам в выполнении их обязанностей в соответ­
ствии с мандатом; 

7. постановляет продолжать рассмотрение 
этого вопроса и вновь подтверждает свою реши­

мость изучить, в случае продолжающихся пре­

пятствий на пути осуществления мандата Сил, 
практические пути и средства для обеспечения 
его безоговорочного осуществления. 

Принята на 2289-.11 заседа­
нии 12 голосами при 2 воз­
державшихся ( Германская 
Де,1юкратическая Республи­
ка, Союз Советских Социа­
листических Республик), 
при 11е,11 никто не голосовал 

11ротив 22. 

Решения 

25 июня 1982 года Председатель Совета сде­
лал следующее заявлеН1ие: 

«В результате консультаций между членами 
Совета Безопасности я уполномочен сделать 
следующее заявление. 

В конце 2289-ro заседания Совета мною бы­
ло сделано заявление, в котором отмечалось 

глубокое сожаление, разделяемое всеми чле­

нам,и Совета в связи с гибелью в Ливане д1:1ух 
солдат Организации Объещшенных Наций, 
а также всех тех, кто паJ1 при исполненни 

своих служебных обязанностей, защищая де.110 
мира. 

Мною также была выражена уверенность 
в том, что я выступаю от имени Совета, пере­
давая наши соболезнования правительству и 
народу Фиджи, а также семьям поr11бш11х. 

В качестве Председателя Совета я хочу осу­
дить убийство так называемыми вооруженны­
ми элементами, которое имело место 19 июня 
1981 года, двух фиджийских солдат Времен­
ных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане, принимавших участ11е в операциях 
по поддержанию мира в Южном Ливане. 

Этот акт насилия, совершенный против ч.~е­
нов сил по поддержанию мира, представ.~яет 

22 Один член Совета (Китай) в голосова1111н не участво­
вал. 

5 

собой полное пренебрежение полномочиями 
Совета и является вызовом для м11сс1111 Сил, 
предусмотренной в резолюции 425 ( 1978). 

В этой связи я с одобрением узнал, что в це­
лях предотвращения повторения подобных 11н­

цидентов уже создана группа для расс.1едова­

ния этих происшествий и что в то же вре~1я 
всеми соответствующими лицами в сотрудни­

честве с командованием Сил принимаются над­
лежащие меры. 

Я хотел бы также от дать должное героиче­
скому поступку II мужеству, проявленному 

в наиболее неблагоприятных обстояте:1ьствах 
двумя солдатами Сил, и выразить по.:~ную под­
держку их усилий» 23 • 

На своем 2292-м заседании 17 11ю.11я 1981 года 
Совет постановил пригласить представите.,еii 
Израиля, Иордании и Ливана принять участ11е 
без права голоса в обсуждении пункта, озаг.1ав­
ленного «Положение на Ближнем Востоке: 
письмо Временного поверенного в делах Посто­
янного представительства Л11вана пр11 Орга11иза­
ци11 Объединенных Наций от 17 ию.'lя 1981 года 
на имя Председателя Совета Безопасноон 
(S/14596)» 24 . 

На том же заседании Совет путем rо.1осован11я 
также постановил направить приглашение пред­

став11телю Организащш освобождения Палести­
ны принять участие в прениях, причем это при­

глашение предоставит ей те же права участия, 
которые предоставляются государству-ч.1ену, 

приглашаемому для участия в прениях на осно­

ван11н правила 37 временных правил процедуры. 

Принято 11 гилоса.1ш про­
тив 1 (Соединенные Штаты 
,~.,~ерики) при 3 возйержав­
шихся (Соединенное Коро­
левство Великобритании и 
Северной И рланиии, Фран-
11ия и Я11ония). 

На том же заседании Совет также постановил 
по просьбе представителя Туниса 25 направ1пь 
в соответств1111 с 11рави,1ом 39 временных прав11.'I 
11роцедуры пр11г.1ашен~tе г-ну К.1ов11су Л\аксу;1у. 

На том же заседании Председате.1ь с;1е:1ал 
следующее заяв:~ение: 

«Председате.1ь Совета Безопасности II члены 
Совета, заслушав ;юк.1ад Генерального секре­
таря 26 , выражают свою глубокую озабочен-

"" S/14572. 
2'• См. Официальные отчеты Совета Бе.ю11аснисти, трид­

цать шестой гаи, До11олнение за 1иоль, август II сснтя(iрь 
1981 гада. 

25 Документ S/14598 содержится в от'lете о 2292-м 3:J· 

седан 1111. 

"" Официа.~ьные от-1еты Совета Бе.1011асности, трш)цать 
шестой год, 2292-е заседание. 


